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BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Mittwoch, 23. Januar 2013, um 15.05 Uhr unter dem Vorsitz von 
Graham Watson (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE497.309)

Der Entwurf der Tagesordnung wird – auf Ersuchen von Herrn Leinen – unter 
Hinzufügung eines Punktes betreffend die Gewalt gegen Frauen in Indien  
angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 28. November 2012

Der Entwurf des Protokolls wird ohne Änderungen angenommen.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Sir Graham Watson heißt alle Anwesenden willkommen, darunter Frau Kristine de 
Mulder, Generaldirektorin von Europalia International, die einen Vortrag über 
„Europalia-Indien“ halten wird; Frau Pooja Kapur und Frau Soumya 
Chandrashekharachari von der indischen Botschaft; Frau Maria Castillo Fernandez, 
Leiterin des Indien-Referats im EAD und Herr Giuseppe Busini, der Richard 
Wilkinson ablösen und dessen Verantwortungsbereiche für die Beziehungen mit dem 
EP übernehmen wird.

4. Ausführungen zu „Europalia-Indien“ von Europalia International

Sir Graham Watson erteilt Frau de Mulder das Wort. Er merkt an, dass sie über das 
vom 4. Oktober 2013 bis 26. Januar 2014 laufende „Europalia-Indien“-Programm 
sprechen wird. Er setzt die Delegationsmitglieder davon in Kenntnis, dass Frau de 
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Mulder, seit März 2003 Generaldirektorin von Europalia International, für mehrere 
größere Kunstfestivals verantwortlich gewesen sei, die Italien, Russland, Europa, 
China und Brasilien gewidmet waren. 

Frau de Mulder beginnt ihre Ausführungen mit einem Überblick über das Konzept von 
Europalia, ein zweimal pro Jahr stattfindendes Kunstfestival, das 1969 ins Leben 
gerufen wurde. Jedes Festival sei einer bestimmten Kultur oder einem bestimmten 
Land zugedacht und umfasse ein multidisziplinäres Programm bestehend aus 
mehreren hundert künstlerischen Veranstaltungen, die hauptsächlich in Belgien und 
Nachbarländern stattfinden. 
Die Festivals lockten für gewöhnlich bis zu 1,5 Millionen Besucher an. Die 
Vorbereitungen dauerten bis zu 36 Monate lang und basierten auf einer 
Rahmenvereinbarung mit dem jeweiligen Land. Die Veranstaltungen würden vom 
Land selbst und von Europalia kofinanziert. Die jüngsten Festivals seien über 
europäische Länder hinausgegangen und Russland, China und Brasilien zugedacht 
gewesen. 

Das Hauptthema der kommenden Ausstellung sei „Begegnungen mit Indien“, und es 
werde sieben „Cluster“ oder Themen geben. Diese Cluster seien „indische 
Körperkunst“; „Indomanie“; „das Indien von morgen“; die „lebende Tradition“; 
Wasser; Bollywood und die indische Diaspora. Das Festival beginne am 
4. Oktober 2013 im BOZAR mit einer Ausstellung zum Thema „Die indische 
Körperkunst“, die vom indischen Präsidenten Mukherjee und der belgischen 
Königsfamilie eröffnet werde. Die zweite Hauptausstellung werde ebenso im BOZAR 
zum Thema „Indomanie“ stattfinden und sich mit der Frage befassen, inwieweit die 
indische Kunst die Europäische Kunst beeinflusst hat. In der Woche vom 
20. Oktober 2013 werde ein Bollywood-Festival am Place Flagey stattfinden. Es 
werde künstlerische Veranstaltungen an insgesamt 150 Plätzen in Belgien und 
Nachbarländern geben.

Frau de Mulder versichert Frau Kolarska-Bobińska, dass die Delegation von neuen 
Entwicklungen hinsichtlich Europalia in den kommenden Monaten in Kenntnis gesetzt 
werden könne. Sie informiert Herrn Pirker, dass Europalia ausgezeichnete 
Möglichkeiten zur Entwicklung von Geschäftskontakten biete und viele 
Handelskammern beteiligt seien. Sie weist Herrn Newton Dunn darauf hin, dass es 
eines der Hauptziele der Ausstellung sei, die große Vielfalt Indiens und die 
Reichhaltigkeit von Kulturen zu präsentieren. 

Sir Graham Watson betont, dass ein kulturelles Verständnis unerlässlich für die 
Entwicklung langfristiger Beziehungen sei und bittet Frau de Mulder, die Delegation 
über Entwicklungen auf dem Laufenden zu halten.

5. Tätigkeiten der Delegation im Jahr 2013

Sir Graham Watson benachrichtigt die Delegation daraufhin über den Vorschlag, in 
Kalenderwoche 18 nach Indien zu reisen. Es könnten indessen keine endgültigen 
Vorbereitungen getroffen werden, bevor die Konferenz der Präsidenten nicht über das 
Tätigkeitsprogramm der Delegation für 2013 entschieden hat. Zudem müssten die 
Reisequoten geklärt werden. Er nimmt den Vorschlag von Herrn Leinen, entweder 
nach Assam oder Orisha zu reisen, und die Vorschläge der EU-Delegation in Delhi, 
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Kolkata oder Bangalore als Reiseziel zu wählen, zur Kenntnis. 

Herr Leinen wiederholt seinen Vorschlag und verweist auf die „Konflikte“, die sich in 
beiden Regionen zutragen.

Frau Collin-Langen äußert ihr Interesse, an der Delegationsreise teilzunehmen. Sir 
Graham Watson merkt an, dass Delegationsmitglieder, die teilnehmen möchten, ihre 
politischen Berater davon in Kenntnis setzen sollten.

Herr Newton Dunn bekundet sein Interesse, von der EU finanzierte 
Entwicklungsprojekte zu besichtigten, um die Wirkung von EU-Unterstützung zu 
beurteilen.

Frau Kolarska-Bobińska verweist auf die zwei jüngsten Entschließungen des EP zur 
Diskriminierung aufgrund der Kastenzugehörigkeit und zur Situation der Frauen in 
Indien. Sie möchte, dass man sich im Rahmen des Besuchs sozialen und kulturellen 
Fragen zuwende.  

Herr Leinen möchte die Situation von Frauen in Indien ansprechen.

Sir Graham Watson bedankt sich bei den Delegationsmitgliedern. Er macht zudem 
nähere Angaben zu den Vorschlägen der EU-Delegation, die unter anderem Folgendes 
umfassen:

 ein Treffen mit den Generalsekretären des Lok Sabha und des Raiya Sabha, um die 
bestehende Zusammenarbeit zwischen dem EP und dem indischen Parlament zu 
erörtern und die Schaffung der Freundschaftsgruppe zu fördern; 

 ein Arbeitsessen oder eine ähnliche Veranstaltung mit dem Abgeordnetenforum des 
FICCI; ein Vortrag von ECHO über Themen wie die Ernährung in Indien, die Dalits 
oder ECHO-Projekte in Indien; 

 die Teilnahme von Mitgliedern des Europäischen Parlaments an der Initiative „Europa 
in Deiner Schule“ im Rahmen des 50-jährigen Bestehens der Beziehungen EU-Indien; 

 Sitzungen zu den Themen Migration und Mobilität; 

 die Umwelt und Besichtigung eines von der EU geförderten Elektronikschrott-
Projekts; 

 ein die Menschenrechte betreffendes Rundtischgespräch zum Thema die Rechte der 
Frau.   

Dies seien alles „hilfreiche und nützliche Vorschläge“, so Sir Graham Watson.

Herr Pirker argumentiert, dass dieselben Prioritäten wie bei dem Besuch im Vorjahr 
gesetzt werden sollten, mit denen er sehr zufrieden gewesen sei. Indien repräsentiere 
einen riesigen Markt für Investitionen durch europäische Unternehmen und es sei von 
entscheidender Bedeutung, die „wirtschaftlichen Brücken“ zu stärken. Er sei auch 
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daran interessiert, einen ganzen oder einen halben Tag damit zu verbringen, sich mit 
der Delegation den „kulturellen Eigenheiten“ Indiens zuzuwenden.

Frau Kolarska-Bobińska stimmt überein, dass es wichtig sei, sich kulturellen Fragen 
zu widmen. Sie fragt zudem nach dem derzeitigen Stand des Freihandelsabkommens 
EU-Indien.

Frau Castillo Fernandez vom EAD betont, dass bei den Verhandlungen Fortschritte 
erzielt und große Anstrengungen bei der Klärung noch anstehender Fragen gemacht 
würden. Sie äußert sich mit „vorsichtigem Optimismus“ über die Ergebnisse und 
verweist auf die Reformen, die in den vergangenen Monaten in Indien eingeleitet 
wurden. 

Herr Angourakis möchte gerne mehr über die derzeitige Denkweise bezüglich 
außenpolitischer Fragen in Indien erfahren. Er macht den Vorschlag, sich mit dem 
Ausschuss für auswärtige Angelegenheiten im indischen Parlament zu treffen. Er sei 
zudem daran interessiert, sich mit Mitgliedern des Ausschusses für soziale 
Angelegenheiten und mit Vertretern von Arbeitnehmerverbänden zu treffen. 

Sir Graham Watson bedankt sich bei den Delegationsmitgliedern für ihre Vorschläge 
und verspricht, diese weiterzuleiten. Er verweist auf die jüngsten Entschließungen des 
Europäischen Parlaments zur Situation der Frauen in Indien und zur Diskriminierung 
aufgrund der Kastenzugehörigkeit. Er betont, dass es nicht die Absicht des Parlaments 
sei, „sich gegen Indien zu verbünden“. Er merkt an, dass es nachweislich Fälle von 
Diskriminierung aufgrund der Kastenzugehörigkeit in etwa 25 Ländern gebe und die 
Vereinten Nationen sich der Sache angenommen hätten. Die UN hätten in der Tat die 
Situation der Roma in Europa als ein Beispiel für Diskriminierung aufgrund der 
Kastenzugehörigkeit bezeichnet. Er weist zudem mit Nachdruck darauf hin, dass 
Gewalt gegen Frauen durchaus ein weltweites Phänomen darstelle, dass aber der 
jüngste Fall einer Massenvergewaltigung in Delhi besonders großes Entsetzen 
hervorgerufen hätte. Er hofft, dass es während des nächsten Delegationsbesuchs Zeit 
für eine Aussprache über diese Themen mit indischen Abgeordneten gebe.

6. Verschiedenes

Frau McIntyre bringt das Thema Todesstrafe in Indien zur Sprache und verweist auf 
die zum Ausdruck gebrachten Besorgnisse vieler ihrer Wähler, die der Sikh-Religion 
angehören. Sie habe sich mit einem Schreiben an den Botschafter gewandt, aber noch 
keine Antwort erhalten, und möchte, dass die Angelegenheit auf die Tagesordnung 
einer der nächsten Sitzungen gesetzt wird.

Frau Kapur von der indischen Botschaft verweist auf ein Schreiben des 
Premierministers Singh an den ehemaligen Präsidenten Buzek, in dem betont werde, 
dass Indien ein Rechtsstaat sei und die Todesstrafe nur in den „allerseltensten“ Fällen 
angewendet werde. Das Europäische Parlament möge den Grundsatz der 
Nichtintervention in Indiens interne Angelegenheiten wahren. Sie merkt an, dass in 
Indien derzeit eine große Aussprache über die Todessprache geführt werde, und dass 
es in der Tat Forderungen gegeben hätte, die Todesstrafe bei denjenigen anzuwenden, 
die sich der jüngsten Massenvergewaltigung in Delhi schuldig gemacht haben. Sie 
verspricht, das Schreiben von Frau McIntyre weiterzubehandeln.
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Frau Kolarska-Bobińska befürchtet, dass es infolge des Vergewaltigungsfalls in Delhi 
zunehmende Forderungen nach einer umfassenderen Anwendung der Todesstrafe 
geben werde.

Herr Pirker betont, dass die EU nicht als Lehrmeister gegenüber Indien auftreten oder 
sich als das einzige Gesellschaftsmodell profilieren sollte. Die EU müsse mehr 
Akzeptanz aufbringen und ihre Beziehungen zu Indien nicht gefährden.

Frau Castillo Fernandez betont, dass die EU einen deutlichen und prinzipientreuen 
Standpunkt gegen die Todesstrafen unter allen Umständen dargelegt hätte. Die EU 
verfolge aufmerksam die Aussprache über die Todesstrafe in Indien. Der 
Menschenrechtsdialog mit Indien, der vertagt wurde, wäre eine Gelegenheit gewesen, 
diesen Sachverhalt anzusprechen. Sie fügt hinzu, dass am 30. Januar ein Treffen 
zwischen dem indischen Außenminister und Lady Ashton stattfinden und der 
Gemischte Ausschuss am 4. Februar zusammenkommen werde. Das Gipfeltreffen 
EU-Indien werde im Frühjahr abgehalten. Es sei jedoch unerlässlich, dieses zeitlich 
mit dem Ergebnis der Verhandlungen über das Freihandelsabkommen abzustimmen.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Sir Graham Watson dankt den Delegationsmitgliedern und weist darauf hin, dass die 
nächste Delegationssitzung für den 20. März um 15.00 Uhr in Brüssel anberaumt ist.

Schluss der Sitzung: 15.05 Uhr.
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